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V ŠTEVILNIH PANOGAH INDUSTRIJE SE JE OBRATO-
' VANJE ZNATNO POVEČALO. — CENE NA BOR-

ZAH STALNO RASTEJO, IN SICER BREZ DVOMA V 
PRVI VRSTI VSLED PADANJA DOLARJA V INO-
ZEMSTVU. 

New York, N. Y. — Na kak 
način j e prišel preobrat k izbolj-
š a n j u gospodarskih razmer v 
Ameriki in kako dejstvo je naj-

Pripomoglo k njemu, se tež-
definitive ugotovi. Je-li na-

S ^ ,erierSičnega novega pred-
alnika sam toliko vplival na e-
k°nomsko življenje, da je obudil 
zamrlo zaupanje, ali je njegov 
rekonstrukcij ski program dal 
"O V o vzpodbudo, o tem bo mogla 
govoriti šele zgodovina. Edino 

kj g e (ja točasno ugoto-
''.le to, da se v resnici opaža 

"°liŠavanje. 

v. platen je ta preobrat po ve-
I Pa n°g industrije. Tako obra-
,Uje-10 .leklarne s 56 odstotki svo-
je polne moči, železnicam so se 
dohodki zadnje tedne tako ra-
M n o dvignili, da se pričakuje, 

a b o d o lahko kmalu prišle zo-
M na dobičkanosno pot iz svo-
Jlh Primanjkljajev, in enako ima 
J « predilna industrija zazna-
*>vati znatno izboljšanje obra-
v • °djetja dobivajo nova naro-
da dostikrat iz takih virov, od 
aterih jih n i s o n i t i najmanj 

rSifa ala> i n 8 0 tore-i t a k a n a " 
P 0 m n l K v ; e 8 » i c i presenetljiva. 

vsled J . 3 a j 0 t a naročila 
čar,„ , T t 0 V ° S t i ' ki vlada to-ca no g , e d e b o d Q Č G v r e d n o s t . dQ_ 
iai.ia, kateri 
Zah stalno 
k^ičo tega pri teh naročilih ne-

špekulacije zraven, ne da pa 
' 6 °Porekati, da kljub temu po-
spešuje živahnost. 

Nad 
vse živahne gibanje vla-

^ zlasti na borzah, bodisi s del 
lcami, bodisi s poljedelskimi 

f>'°dukti. Cene se stalno dvigajo 
/J So na delniških borzah dose 

skoraj trikrat tako višino, 
dni S ° r Š n i S ° S t a l e p r e d l e t o m 
d v . ' V*čakovati je, da se bo 

s e na<faljeval. Povod za to 
zav -a ° d l o č n a Predsednikova 
bi l , n i t e v evropske zahteve, da 

se obvezala Amerika, da bi 
< l 2 n o . ustalila dolar na neki 
Hie°Cen' višini in bi preprečila 
vsled 1 n a d a l 'n - i i P a d e c - D o l a r -i« 
kako a padel> d a stoji nižje, 

I napre- je kdajkoli o d l e t a 1 8 6 8 

cene dv-VSl®d č a a o r s e m o r a - ) ° 
burzi j ( ! g H t i ' .T o dviganje cen na 
sednik d o s e ^ 0 ' k a r a k u š a p r e d " 

j UNDBER^ V POLETU 
N A SEVER 

^ L t S S V o j o ž e n o 

v severne kraje. Ob 

PRED ODKRI-
TIM SPOPADOM 
Sovražni dogodki na Daljnjem 

vzhodu kažejo, da utegne 
priti do konflikta med Ru-
sijo in Japonsko. 

J" ;W &BW S$K HMW BOLJŠI ČASI ZA FARMAiRJE 

na inozemskih bor-
pada. Morebiti je 

Tokio, Japonska. — Kljub 
temu, da si japonska in sovjet-
ska vlada s sladkimi diplomat-
skimi frazami opetovano zatrju-
jete druga drugi neomejeno pri-
jateljstvo, se pa vendar zadnje 
tedne porajajo posamezni do-
godki, ki kažejo položaj v popol-
noma nasprotni luči in ki u-
tegnejo biti nekaki predhodniki 
odkritega spopada med obema 
državama. 

Eden teh nevarnih dogodkov 
je neuspeh pogajanj, ki se vodi-
jo glede kitajske vzhodne želez-
nice v Mandžuriji. Po dolgem 
pregovarjanju je vlada države 
Mandžukuo stavila Rusiji ulti-
mat, da mora ta sprejeti za od-
kup svojih interesov pri tej že-
leznici 50 milijonov japonskih 
jenov, ali pa se bo Mandžukuo 
enostavno polastila te železnice 
brez vsake odškodnine. Istočasno 
pa je Mandžukuo, brez dvoma 
pod japonskim vplivom, še dru-
gače pokazala sovjetom, da se 
ne ogiba spopada z njimi. Pre-
trgala je namreč progo omenje-
ne železnice na dveh mestih, na 
severu, kjer prestopa z ruskega 
na mandžursko ozemlje, in na 
vzhodu, ko prestopa nazaj na 
sovjetsko ozemlje. Na ta način 
je sovjetom pretrgana zveza 
med srednjo in vzhodno Sibirijo 

Poleg tega so se v vzhodnih 
vodah izvrševali pravi napadi 
od obeh strani na ladje druge 
države. Na ta način so sovjeti 
zaplenili neki japonski parnik, 
enako pa so storili tudi Japonci 
z nekim ruskim. 

Razen gori omenjenega spora 
glede železnice se pa Rusija pre-
pira z Mandžukuo tudi zaradi 
obmejne reke Amur, namreč 
glede tega, jeli ta reka medna-
rodna, ali spada k Mandžukuo. 

Da Rusija pričakuje spopada 
na vzhodu, se kaže tudi iz tega, 
ker si je zadnje čase napeto pri-
zadevala, da je sklenila nenapa-
dalne pakte s skoraj vsemi svo-
jimi zapadnimi sosedami. 

o -

Z dviganjem cen farmarskirn produktom je nastalo za nje tudi večje povpraševanje in, 
kakor kaže, se bodo farmarji lahko iznebil; svoje stare zaloge. Na sliki se vidi zaloga žita, ki 
čaka, da bo naložena na ladje in odposlana na Kitajsko. 

1% Jugoslavije, 
VELIKA BEDA IN POMANJKANJE MED KOSTELSKIM 

IN KOČEVSKIM LJUDSTVOM. — JUGOSLAVIJA 
UPA NA POVOLJNO ŽITNO LETINO. — SMRTNA 
KOSA. — NESREČE, NEZGODE IN NOVICE. 

Med Kostelci in Kočevarji se širile po državi alarmantne 
Kočevje. - Malokateri ko- l v e s t i o izrednem poslabšanju 

šček slovenske zemlje je tako | Janja posevkov 
zapuščen 

NEVARNO JE, 
IThDOMOV 
Jugoslovanski predpisi glede 

vojaške dolžnosti. 
—O— 

Kakor posnemamo po vesteh, 
ki so jih prinesli listi v starem 
kraju, niso jugoslovanski izse-
ljenci, ki niso pred izselitvijo iz-
vršili svoje vojaške dolžnosti, 
varni, da se jih zdaj ne vtakne 
v vojaško suknjo, ako se slučaj-
no povrnejo domov na obisk. Ka-
kor so namreč pričele oblasti 
zdaj razlagati tozadevni zakon, 
so tisti moški, ki so v tujini po-
stali državljani kake tujezemske 
države, a niso istočasno dobili 
od jugoslovanske vlade dovolje-
nje, da prenehajo biti jugoslo-
vanski državljani, obvezani, da 
morajo odslužiti svoj rok. ako se 
povrnejo v domovino. Kratko 
povedano, k vojakom boš moral 
iti v Jugoslaviji, četudi si ame-
riški državljan, če nisi ob natu-
ralizaciji prosil jugoslovansko 
vlado, da te črta kot jugoslovan-
skega državljana. 

SMRT ROJAKA 

KRIŽEM SVETA 
— London, Anglija. — Kot 

kandidat za letošnjo Noblovo 
nagrado prihaja, kakor se čuje, 
v prvi vrsti v poštev sovjetski 
komisar za zunanje zadeve, 
Maks Litvinov, češ, da je največ 
storil za ohranitev splošnega mi-
ru. 

— Tokio, Japonska. — Ne-
ki oddelek Korejcev, ki je štel 
4000 oseb, in je bil pod varstvom 
japonskega vojaštva poslan na 
neki drugi kraj, je bil med potjo 
napaden od čete kitajskih ban-
ditov, ki so jih število pomorili 

— Rio de Janeiro, Brazilija. 
— V najbolj globokem zlatem 
rudniku na svetu, v takozvanem 
Morro Velho. rudniku, se je 3000 
čevljev globoko pod zemljo pod 
sul neki rov, v katerem je več 
delavcev prišlo ob življenje. 

— Dortmund, Nemčija. — 
Kancler Hitler v nekem govoru 
preteklo nedeljo objavil, da na-
merava ustanoviti poseben si-
stem, po katerem se bo judstvo 
vzgajalo v dobre državljane. 

o 

KONFERENCA 
V ZASTOJU 

Utegne se raziti tekom kakih 
dveh tednov. 

London, Anglija. — D očim 
se je splošno upalo, da se bo eko-
nomska konferenca ta teden nor-
malno nadaljevala, je pa zase-
danje v ponedeljek pokazalo, da 
ni izgledov, da bi se mogel skle-
niti kak delovni kompromis med 
obema skupinama, namreč tisto, 
ki obsega države z zlatim stan-
dardom, in tisto, v kateri so dr-
žave, ki so ta standard opustile. 
Bržkone se bo zato vlekla kon-
ferenca še kaka dva tedna, na-
kar bodo sledile "počitnice" 
vsaj za dva meseca. 

Lind-
nahaja 

»skati 
Gri, 
tuk ^ n I a n d i j 0 a m e r a V a 

„ a j se 
poPoid 

• Jt. Prisiljen, 

je 
ne, a 

in 
Me. 
reč 

sicer 

Labrador, 
i n Islandijo. Od 
dvignil v nedeljo 
•le bil par ur po-

da je pristal, 
v bližini Rockland, 

ice 0 , ielS t a m e g l a m u J"e n a m -
let. p . m°£oeala nadaljnji po-
ta j" ! p°stan,ku se mir je sko-
k a ^ 1 P e t i l a u s o d n a nesreča, 
P r i s J l P a . j e PrePrečil s svojo 
šČu i d u h a " N a letali-
ronlf n a mreč število ae-
* a l a I T T L i ndbergh je do-

a.la z e zadel v enega od njih, 
krir.il V z a d n . iem trenotku 
Ofv,;, v S t r a n i n se S tem iz-

nesreči. 

SPOR MED TAKSI DRUŽ-
BAMA 

Chicago, 111. — Predsednik 
Yellow Cab taksi družbe je bil 

nekaterimi drugimi osebami 
pozvan na sodišče pod obdolž-
bo, da skuša na zilobni način 
ovirate voznike Checker druž-
be pri njih delu. Vozniki te 
družbe so namreč znižali voz-
nino na svojih taksijih, dočim 
Yellow še vedno računa prej-
šnjo ceno, namreč 20 centov 
za prve pol milje in deset cen-
tov za vsake nadaljnje pol. V 
Checkerjih pa je zdaj nova 
voznina 10 centov za prvo tre-
tjino milje in 5 centov za vsa-
ko nadaljnjo tretjino. Pred-
sednik Yellow družbe je obdol-
žen, da se je namenoma zale-
tel v nekega voznika Checker-
ja, ki je jemal potnike v avto. 

Chicago, 111. — Pretekli pone-
deljek je v bolnici preminul 53 
letni rojak John Krašovec. Bil 
je samski in je živel pri svoji se-
stri na 2054 W. 22nd Pl. Zapu-
šča dve sestri in enega brata. 
Doma je bil iz Bušinje vasi, fa-
ra Suhor pri Metliki. — Truplo 
leži v mrtvaški kapeli Louis Ze-
fran, od koder se vrši pogreb to 
sredo, in sicer s pogrebno mašo 
v cerkvi sv. Štefana ob 9. uri 
zjutraj. — Sožalje preostalim, 
pokojniku večni pokoj. 

—o 
TEŽAVE Z BREZPOSELNI-

MI V NOVI ZELANDIJI 

NENAVADNA NESREČA 
Milwaukee, Wis. — 451etni 

Louis Conti je v nekem parku 
hotel nastaviti sodček piva. 
Ko pa ga je nabijal, je vrglo 
čep iz soda in mu ga pognalo 
v obraz. Vsled poškodb je bil 
Conti prepeljan v bolnico, kjer j 
so ugotovili, da mu je udarec 
zlomil kost v nosu. 

'SUHO' MESTO PRODAJA 
PIVO 

Charlottesville, Va. — Dr-
žava Virginia je suha do kosti 
in tako tudi ni dovoljeno v 
njej prodajati piva. Tukajšnje 
mesto pa si je ustvarilo v tem j kosilo, 
oziru samo svoje zakone. — 
Kljub državni prepovedi se 
neovirano toči pivo na mnogih 
mestih; policija je namreč do-
bila naročilo, naj "zamiži". — 
Razni kavarnarji se namera-
vajo založiti s pijačo. 

——o 

siromašen in zapuščen kot je 
ravno kočevski in pa še malo 
nižje, kostelski. Zemlja je pu-
sta in trda, da se nista mogla 
kočevski in kostelski kmet ni-
kdar pohvalti s pridelkom, če 
je bila še tako ugodna letina. 
V prejšnjih letih se na to ni 
veliko gledalo, ker so odrastli 
hodili večino s krošnjo po sve-
tu, sedaj v krizi pa tudi kroš-
nja ne nese. Preteklo pomlad 
so se vrnili Kočevarji in Ko-
stelci domov skoraj popolno-
ma praznih rok, brez blaga in 
denarja. Pa je treba imeti na 
kmetiji spomladi denar za 
davke in še za sto drugih po-
treb. Ker ni denarja za toliko 
teh neizogibnih potreb, sledijo 
dražbe, prostovoljne in nepro-
stovoljne. Samo v 14 dneh, od 
1. do polovice junija, je bilo v 
malem sodnem okraju na Ko-
čevskem, nič manj kot 20 ta-
kih dražb. S strahom in obu-
pom gledajo kmetje v prihod-
nje dni. Z največjo muko in s 
pritrgovanjem od ust so si 
spravili skupaj borni domek in 
tistih par njivic, in sedaj naj 
vse to gre v tuje roke . . . — 
,Od aprila meseca vedno dež, 
da bo segnilo seme, ki je bilo 
dejano v zemljo, ker primanj-
kuje solnca. Edino trava je 
pognala visoko, ki pa tudi pri-
čakuje solnca in koscev, dru-
gače bo še ta segnila. 

Kostel. — Neki snubci, ki 
so se na binkoštno nedeljo 
prepeljali čez Kolpo in prišli 
čez Reber do Dolenjcev, so si 

v celi Jugo-
slaviji, zlasti še v Vojvodini. 
Radi teh vesti je načelnik u-
prave dunavske banovine dal 
izjavo, da stanje posevkov ka-
že zelo povoljno sliko. Zlasti 
pšenica, kolikor ni v nizkih le-
gah trpela zaradi vlažnosti. — 
Tudi ostali ozimni posevki ka-
žejo ugodno. Samo koruza ka-
že nepovoljno, ker koruza, ka-
koršna je danes, bi morala biti 
že ob koncu aprila. 

o 
Smrtna kosa 

Na Vrhniki je umrla Ana 
Rode, po domače Blažova, sta-
ra 25 let. — Na Koroški Beli 
je umrl Franc Smolej, učenec 
osnovne šole. — Pri Sv. Petru 
na Medvedjem selu je umrl 
Blaž Pezdevšek, star 79 let.— 
V Laškem pri Celju je umrla 
Antonija Ožck, dninarica sta-
ra 59 let. 

Auckland, Nova Zelandija. 
— Tukajšnja država je do-
zdaj vzdrževala nad 12,000 
samskih moških v posebnih 
delavskih taboriščih, kjer jih 
je zaposlovala 'pri državnih 
delih in jim zato dajala živ-
ljenjske potrebščine. Vsled ve-
likih stroškov, ki jih ima s pre-
ostalimi brezposelnimi po me-
stih, je pa vlada sklenila, da 
bo tudi oženjene moške posla-
la v taka taborišča. Naletela 
pa je na hud odpor, kajti mož-
je se branijo, da bi zapustili 
isvoje družine. 

POŽAR V DRŽAVNEM PO-
SLOPJU 

Springfield, 111. — Ogenj, 
ki je preteklo nedeljo popol-
dne izbruhnil v tukajšnji vlad-
ni hiši, je povzročil do 75,000 
dolarjev škode; in je grozil že, 
da uniči celo poslopje. Kako 
je požar nastal, se še ni moglo 
ugotoviti, domneva pa se, da 
ga je povzročila kaka slaba 
električna žica. Vsega skupaj 
je divjal ogenj kake tri ure in 
je med tem časom uničil števi 
lo važnih dokumentov, med 
njimi tudi načrte za predelavo 
jolietske državne kaznilnice. 
Governer Ilorner je bil z dru 
gimi državnimi uradniki na 
mestu, da je dajal navodila za 
reševanje važnih aktov. Ne 
sreča se je pripetila ravno na 
predvečer, ko se je imela vrši-

MtROVNE POGODBE SO 
JIM NA POTI 

Dunaj, Avstrija. — Ogrski 
min. predsednik G6mb5s je 
obiskal avstrijskega kanclerja da sta stara dva mladiče 

neki hiši pripravljali svoje 
pripovedujejo. Šest-

članska družina je ravno se-
dela okoli mize pri praznič-
ničnem kosilu', obstoječem iz 
štirih šoj in malo kisle repe. 
To je bil njih praznični pri-
boljšek. Gospodinja je sama 
povedala, da so že nekaj ted-
nov mislili na to "praznično" 
kosilo. 121etni sin je toliko ča-
sa stikal po gozdu, da je našel 
šojino gnezdo in ko so se mla-
diči izvalili, je gnezdo ogradil, 

pač 
Dollfussa in imel pretekli te-
den z njim daljšo konferenco 
glede omiljenja sedanje go-
spodarske krize. Po konferen-
ci je podal izjavo, da je eko-
nomska preobnova podonav-
skih držav mogoča edino na 
ta način, ako se revidirajo mi-
rovne pogodbe. 

o 
ELEKTRIKA UBILA AVTO-

MOBILISTINJO 
Owenton, Ky. — 161etna 

Blanche Baker se je peljala z 
avtomobilom po cesti, preko 
katere je ležala odtrgana e-
lektrična žica visoke napeto-
sti. Avto se je moral ustaviti, 
ker se je žica zapletla med 
kolesa. Ko pa je dekle prijelo 
za kljuko pri vratih, da izsto-

lahko pitala, mladi pa niso 
mogli izleteti. Na binkoštno 
soboto je fantič mladiče po-
bral iz gnezda in tako so do-
ma napravili "furež". Pi*ecl 
božičem ga niso mogli, ker si 
niso mogli vzrediti ščetinca za 
dom. Gospodar je nekje izpro-
sil par kož suhe slanine, da je 
bila zabela za repo. Kruha, ne 
belega ne črnega gospodinja 
ni mogla speči, ker je že zdav-
naj zmanjkalo zrnja. — Ej, — 
končuje dopisnik, — da je ta 
družina imela na 

Huda nesreča 
Na dvorišču kočarja Ribiča 

na Krasni gori pri Vojniku v 
celjskem okraju, so kopali 
vodnjak. Nenadoma se je vsu-
la težka plast zemlje na 20-
letnega kočarjevega sina Fra-
na, ga pod seboj pokopala in 
mu zlomila hrbtenico. Nesreč-
nega mladeniča so prepeljali v 
celjsko bolnico. 

o 
Nova vrsta moke 

Poročajo, da je neki mlinar 
blizu Su'botice iznašel nov na-
čin pripravljanja moke za 
kruh, ki je polovico cenejša 
od prave pšenične moke. Peki, 
ki so napravili iz te moke 
kruh, pravijo da se je kruh 
zelo obnesel. Oblasti pa pra-
vijo, da bodo to novotarijo ke-
mično preiskale. 

o 
Z motiko po glavi 

Franc Gorenc, star 36 let, 
doma iz Cerovca, občina Tre-
belno, je nedavno srečal sose-
da, s katerim sta se sporekla 
zaradi neke poti. Sosed je imel 
s seboj motiko, s katero je Go-
renjca med prepirom udaril 
po glavi in ga nevarno poško-
doval. 

o 
Nesreča z možnarjem 

V mariborsko bolnico je mo-
ral 21 letni posetniški sin Fran 
Šijanc iz Sovjaka. Ko je ob 
neki priliki streljal z možnar-
jem, mu sfcre'1 nevarno po-
škodoval roko. 

Obsojen 
Na 8 mesecv strogega zapo-

ra je bil pred kratkim obso-
jen posetnikov sin Jernej 

pi, je dobilo tak močen elek-
ti državna konvencija za pre- trični pretres, da je ostala na 
klic 18. amendmenta. mestu mrtva. 

binkoštno Smolnikar iz Tuhinjske doli-
nedeljo za priboljšek samo to, ne, ker je na neki svatbi z no-
kar je pri mnogi "boljši" mizi jžem udaril nekega Luko To-
ostalo in se zavrglo, bi bilo za nina. 
njo res prava binkoštna nede-
lja, katere bi družina nikoli ne 
pozabila. 

o 
Stanje posevkov 

Vsled vednega deževja 

Tatovi 
V Rožni dolini v gostilni "pri 

Katrici" so se nedavno oglasili 
'tatovi in odnesli nekaj tisoča-

so 'kov in več drugih dragocenosti, 
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Krvave arene 
Avstriji bo treba pomagti. Vsak dan postaja bolj 

jasno, da se Evropa ne bo več dolgo sm&Ia zadovoljiti z vlo-
go razposajenega gledalca, ki je ves srečen, ka ima priliko 
videti brezplačno vse tragične peripetije krvoločne biko-
borbe, v kateri se mali, genijalni matador mojstersko bori 
proti surovim, vedno hujšim napadom razjarjenega bika. 
Ni zadosti, če so vsa srca pri matadorju, ni zadosti, če mu 
vsa evropska arena ploska in se divi njegovemu pogumu, ni 
zadosti, če mu pada v naročje cvetje v znak iskrenega ob-
čudovanja. Kajti razbesnela žival, ki ga napada, ga ute-
gne vsak trenutek zabosti in zmagovito poteptati pred očmi 
< vropske diplomacije. 

Boj Hitlerjeve Nemčije proti Avstriji, kot jo je zasa-
njal rajni dr. Seipel in ki jo danes tako brezkompromisno 
zastopa dr.Dollfuss, ki ga angleške "Times" imenujejo "naj-
manjšega a ob enem največjega državnika v srednji Evro-
pi", je dosegel ono tragično napetost, ko bo treba poseči 
vmes, ker je ta borba prekoračila meje idejnega spora med 
dvema sosednima državama in se že zadira v mednarodno-
• politične -interese evropske državne skupnosti. 

Kazvoj dogodkov gre mimo nas z brzino filma. Takoj 
po zmagi hitlerizma v Nemčiji so čez noč zablesteli povsod 
po Avstriji kljukasti križi. Povsod i, po hišnih zidovih, po 
skalovju avstrijskih gora, na plotovih, po drevju in po tele-
fonskih drogih. V nepreštetih množicah so se pojavili ti 
kljukasti križi na malih listkih, ki so kakor kobilice pokrili 
ceste in terase kavarni in hotelov. Tu' in tam so zažareli v 
krvavih barvah napisi: Ileil unserem Hitler! Avstrijska 
vlada je reagirala in se z vso silo uprla zahtevi narodnih so-
cialistov po novih volitvah. Dr. Dollfussova vlada je takrat 
privolila samo v razgovore in pogajanja s hitlerjevci in jim 
ponudila celo dva ministerska sedeža v vladi, ki bi ji pred-
sedoval dr. Dollfuss. Toda Hitlerjev zastopnik v Avstriji, 
Habicht, je iz svojega generalnega štaba v Linzu odgovoril, 
da hoče vse ali pa nič. Nemška vlada je šla celo tako daleč, 
da je ponudila Avstriji takojšnjo denarno pomoč v višini 75 
milijonov mark, ako pristane na nove volitve. Dr. Dollfuss 
je odklonil vlogo mešetarja z rodoljubjem. Nato se je začel 
bojni ples z vso srditostjo. 

Nemška vlada onemogoči turistični promet v Avstrijo, 
Dunaj odgovori z zaporo meje za nemško uvozno blago; 27. 
majnika pretep na dunajski univerzi, nato zatvoritev uni-
verze; barikade in streljanje s strojnicami v Innsbruoku; 
81. majnika hišna preiskava pri vseh hitlerjevcih; 2 . junija 
polet dr. Dollfussa v Rim in izjava, da "ima neodvisna Av-
strija v Mussoliniju iskrenega prijatelja"; 10. junija nov za-
kon o tisku, ki uvaja najstrožjo cenzuro; 11. junija atentat 
ji a voditelja lleimwehra dr. Steidlea in deželnega glavarja 
Štajerske dr. Rintolena; 12. junija eksplodirajo bombe in 
peklenski stroji na Dunaju, nakar so zapečateni vsi domovi 
narodnih socialistov; naslednji dan odkritje tajne tovarne 
za eksplozivne snovi v Gilbcrbachu, med tem ko je d\;gnje-
ra zastava s kljukastim križem na graški univerzi; nova 
prisega državnih uradnikov, uvedba starih avstrijskih voja-
ških uniform, aretacija številnih državnih, upravnih in vo-
jaških funkcionarjev, organizacija posebne varnostne službe 
po vseh zveznih deželah . . . Izgon nemških državnih mini-

strov, izgon avstrijskega atašeja za tisk iz Nemčije, izgon 
nemškega državnega poslanca in vodje hitlerjevcev iz Av-
strije . . . Pisanje obojestranskega časopisja, ki je naraslo 
v besnenje hudournika. Kje je konec? Kdaj bo konec? 
Da, nemški hitlerizem ima zadosti dolge roke, da je z o-
gromnimi denarnimi sredstvi zgrabil svojo malo sosedo za 
vrat in jo začel stiskati in daviti, dokler ne bi sama od sebe 
zavpila najpreje: milost; nato pa "Anschluss"! 

Dr. Dollfuss drži postojanke in njegov vojni minister 
Vaugoin ima v rokah javno varnost, toda nevarnost položa-
ja je razvidna iz dramatičnega klica po pomoči, ki ga je dr. 
Dollfuss dvignil v Londonu, ko je slovesno apeliral na ev-
ropske velesile, da obvarujejo njegovo domovino pred nem-
škim narodnim socializmom, ki grabi po njeni neodvisnosti 
in po njeni svobodi. 

Avstriji je torej treba pomagati in sedaj je nastopil skraj-
ni čas, ko pomoč še lahko kaj zaleže, da prepreči hitlerjev-
sko zaroto proti obstoječemu političnemu in gospodarskemu 
redu v srednji Evropi. Odkod naj pride ta pomoč? 

Najpreje od Zveze narodov. Obe državi, Nemčija in 
Avstrija, sta članici Zveze narodov, podvrženi predpisom 
pakta Zveze narodov in imata statutarno pravico, da vživata 
tudi v polni meri njegovo protekcijo. Kje je danes tisti 
Lloyd George, ki je sklical nujno Svet Zveze narodov, ko se 
je morala Jugoslavija braniti proti vpadom albanskih vsta-
šev; kje je danes naslednik Brianda, da bi pozval Svet, kot 
ga je svoje dni sklical v italijansko-grškem sporu ali kot ga 
je sklical, da prepreči japonsko "mirno" prodiranje v Man-
džurijo? Danes je zopet ena država, članica Zveze naro-
dov, v nevarnosti, da izgubi svojo samostojnost. Pogoji, 
predpisani za intervencijo Zveze narodov, so podani. Ali se 
bo našel državnik, ki bo Nemčijo poklical pred svetovno raz-
sodišče v Ženevo, ustavil grozečo nevarnost in postavil Nem-

Kako tudi ne, saj so bili tam 
skoro dva tedna. Prišli so po-
tem v Spring Valley, kjer so 
tu obiskovali našo hčer, ko je 
bila ravno v bolnici, in ji pri-
nesli darove. Pred odhodom 
so jo pa še obiskali na njenem 
domu. Hvala lepa, ki sta se 
pokazala tako skrbna za časa 
svojega bivanja tukaj. Obi-
skala sta tudi sestro Rozalijo 
Zičkar in njenega soproga v 
DePue in brata Lojze Lovšeta 
v Chicagi. Je pač veselo snide-
nje po tolikih letih. Draga se-
stra. prav lepa hvala zato, ker 
si mi toliko pomagala, kakor 
tudi lepa hvala tvojemu sopro-
gu in vajinemu sinu in hčerki. 
— Ko sta omenjena odhajala 
od nas, smo jima naročili mno-
go pozdravov vsem našim so-
rodnikom in prijateljem v 
Canon City in Rockvale, Colo., 
zlasti pa moji sestri Mrs. Ag-
nes Bole in njeni družini v 
Rockvale. 

V mojem zadnjem dopisu je 
bilo pomotoma priobčeno, da 
Mr. in Mrs. Zalar pozdravlja-
ta svojo družino, pa sta jo 
imela s seboj. Pozdravljala sta 
pač njeno sestro Mrs. Bole in 

ali naj ostaneve doma. Nazad-
nje sve se odločile, da greve 
za vsako ceno, pa četudi se do 
kože premočive, predno pride-
ve v Chicago. Preiskala sem 
vse kote, da bi kje našla kako 

za tako okusno okrepčilo.; 
dela sem, da je Kukmanj 
družina postrežljiva in pri)! 
na in ugledna. Zato še ent 
hvala lepa in na svidenje 
kedaj. — Zvečer 2. julija 

lo. Na žalost sem pa pograbila 
eno popolnoma vso polomlje-
no, da mi je bila celo pot v 
nadlego. Ko sem jo hotela 
razprostreti, so palice na vse 
načine tako čudno štrlele 
vsaksebi, da sem bila prav ta-
ko mokra, kakor bi je ne ime-
la. — Moja hčer naji je pelja-
la na postajo v Elkhart. Vlak 
je seveda že bil tam in čakal. 
Medve pa se nisve zmenili za 
to, ampak sve se vsedli, ker 
jaz sem imela veliko opravka 
z marelo in tako sve čakali 
vlaka. Slučajno sem se nekoli-
ko ozrla in sem zagledala dru-
žino Zakrajšek, ki teče proti 
vlaku. Ker sem vedela, da so 
bili tudi Zakrajškovi namenje-
ni v Chicago, sem seveda ta-
koj dregnila Mrs. Terlep, češ, 
"hurry u p " — i n pobašem svoj 
kovčeg ter marelo in hitive za 

pa magari če židano mare-|se udeležili koncerta g. Suh 
in umetniških izvajanj g-
dinata. — Prvič sem slišal«; 
osebno videla g. Šublja in: 
trditi moram, da je res pel 
slavček. Človek bi ga poslf 
kar naprej. — Enako sem 
čudovala tudi g. Grdinata> 
je res copral. Takoj sem se 
tem spomnila na mojo pol 
ljeno marelo, če bi jo g. 
na dobil v roke, bi se mu f 
vo ne šopirila tako grdo,1 

kor meni. Vse je bilo lepo 
tem programu, samo škc 
da ni bila dvorana bolj » 
dena. — Drugi dan, 3. jui 
sve si ogledali svetovno 
stavo. Reči moram, da sve 
deli marsikaj zanimivega, 
še nikoli nisve videli popre 
najbrže tudi nikoli več ne 
ve. — Nešteto korakov sve 
pravili, da sve bili na v< 

pošteno utrujeni. — T* 
dan, dne 4. julija, smo se 

čijo na sramotni oder kot oskrunjevalko svetih mednarodnih j njeno družino. 
pogodb in kot tlačiteljico malih narodov, ki nimajo drugega 
orožja v svojo obrambo kot pravico in kulturo? 

MED NAŠIMI FARMARJI V 
ILLINOISU 

Spring Valley, 111. 
Čudno vreme imamo letos. 

Spomladi smo imeli toliko 
dežja, da do 15. aprila nismo 
mogli nič delati na polju. Po-
tem smo pa imeli celih sedem 
tednov brez dežja in su?a je 
že pritiskala, da smo mislili, 
da bo vse polje uničeno. Skoro 
obupavali smo, ker smo pač 
mislili, da bo vse naše težko 
delo zastonj. Pa je prišel 29. 
junija obilen dež, ki je namo-
čil suho zemljo in spet so je 
vse oživelo in začelo rasti. — 
Krompir je že prav drag. ker 
ga je suša zelo zadržala. Vsa 
ko leto smo ga v tem letnem 
času že prodajali. Je pač res. 
da nismo še imeli tako čudne-
ga leta kakor ravno letos. 

Iz starega kraja sem dobi-
la pismo od očeta in matere, 
v katerem sporočajo, da tam 
vedno dežuje, tako da zadr-
žuje vse delo po polju in mrve 
niso še nakosili. Od Strug pa 
do Novega mesta je vse polje 
in travniki pod vodo. Prav sla-
bo leto bo letos za kmeta, ta-
ko tukaj v Ameriki kakor tudi 
v starem kraju. 

Omenim naj, da je bila naša 
hči Mary, omožena Vaigner, 
operirana na slepiču. Operaci-
jo je srečno prestala. V dolž 
nost si pa štejemo, da se za 
hvalimo vsem tistim, ki so jo 
v bolnici obiskovali, kakor tu-
di, da so jo obiskovali na nje-
nem domu. Posebno lepa hva-

Antoinette Blatnik. 
-o-

John Blatniku,ki jo je večkrat 
obiskal, kakor tudi njegovi so-
progi, ki sta ji prinesla tudi 
cvetice, da so krasile n jenj so-
bo, kar ji je bilo v tolažbo v 
njeni mučni bolesti. Hvala ji-
ma pa tudi za to, ker sta tako 
lepo prenovila njeno spalno 
sobo. Od veselja so bolnici 
prišle solze v oči, ker je spo-
znala, da je bil stric njen naj-
večji skrbnik. On jo je tudi 
pripeljal iz bolnišnice v svo-
jem avtomobilu. Hvala lepa 
tudi moji sestri Raziliji Žiekar 
in njenemu soprogu, ki sta jo 
obiskovala v bolnici in ji tudi 
prinesla lep dar. Hvala lepa 
tudi Mrs. Mary Žičkar za o 
bisk in pa vsem drugim, ki ste 
jo obiskali, katerih imena mi 
niso znana. Hvala Mrs. Ma-
tehek in pa Mr. in Mrs. Mar-
šek ter njih družini, in hvala 
Marškovim hčeram, ki so jo 
obiskale na domu. — Omenje-
ne so namreč njene sestrične 
in usmiljene sestre. — Komaj 
je naša hči nekoliko okrevala, 
presenečena zagledani moje 
sestro, njenega soproga, njiju 
sina in hčer pred našo hišo, ki 
so bili na potovanju okoli in 
obiskovali sorodnike, prijate-
lje in znance. V Detroitu so se 
bojda prav dobro imeli, ker je 
bila birma in so bili za botre. 

Zlasti je bilo veselo snidenje 
pri bratu John Lovšetu, kate-
rega nista videla celih 24 let. 
John Lovše jih je vodil okoli 
po Detroitu in jim razkazoval 
lepe reči, tako da se prav po-

bratil mojega soproga, Mr. hvalijo, da so veliko videli. 

SMRTNA KOSA V STAREM 
KRAJU 

New Sheffield, Pa. 
Naš naročnik Anton Habich 

je prejel iz domovine žalost-
no vest, da mu je v Javorju 
pod Ljubljano umrl oče, pc 
domače "Primožk". Omenjeni 
je bil več let v Ameriki. Zad-
njih 20 let največ v West Al-
liquippi. Lanskega leta 3. av-
gusta se je podal v stari kraj. 
kjer je ime) ženo, enega sina 
in eno hčer. Gotovo si ni mi-
slil, da bo tako malo časa pri 
svoji družini. Ranjki ima po-
leg omenjenega sina Antona 
še enega sina v Amtriki, ki 
živi v Clevelandu, in eno hčer, 
ki živi v Ambridge. Naj mu 
bo lahka domača gruda! 

Poročevalec. 

Z RAZTRGANO MARELO 
NA SVETOVNO RAZSTAVO 

Elkhart, Ind. 
Že zadnjič sem obljubila, 

da se bom še oglasila, in tako 
sedaj to obljubo izpolnjujem. 
— Kakor vse izgleda, se raz-
mere že precej izboljšujejo, 
tako se opazi že tu in tam. — 
Morda bomo pa le srečno pre-
magali to nesrečno krizo, ki 
nas je že občutno grabila in 
nas skušala popolnoma streti. 
Mi pa le nismo obupali, s trd-
no voljo smo čakali in sedaj 
polagoma potiskamo to krizo 
v kot. da nas pusti zopet neko-
liko živeti, da si opomoremo 
vsaj za nekaj časa. Tako se 
sliši tudi iz drugih krajev, da 
se obrača na boljše. 

Pred praznikom neodvisno-
sti in poprej sva se domislile z 
Mrs. Terlep, da se snideve v 
Chicagi. V ta namen sve se 
dne 2. julija že zjutraj odpra-
vile na pot z vlakom. Ko sve 
odhajale od doma, je lil dež, 
kakor bi ga iz škafa izlival, 
da nisve vedele, ali naj greve 

oke 'ka"j vreclnega, a ko lTt t f t tfOTgb fitfTj^T^pohilnu. ^ 

njimi proti vlaku, ki je bil 
precej dolg in je bilo precej [podali v Lemont. Peljala 
daleč teči. Na vse načine sem | je Mrs. Annie Borštnik s '2' 
si prizadevala, da bi odprla Place, za kar se ji prav 1 
nesrečno marelo, ki naj bi me zahvaljujevi za njeno ulj 
varovala dežja, kondukter ja nost in postrežbo. Tam v 
pa mahal proti nam, naj hiti- montu sve ogledali celi h rit 
mo. Moja marela se pa ni da-
la ne odpreti in ne potem za-
preti in malo je manjkalo, da 
nisem ravno radi te marelo za-
mudila vlak. Mokra sem pa bi-
la še veliko bolj, kakor če bi 
je sploh ne imela. Nazadnje 
sem z odprto in strgano mare-
lo stopila v vlak. Jeza me je 
že imela, da bi jo vrgla od se-
be, pa sem le še počakala in jo 
trdo postavila k oknu, dasi bi 
jo najraje pohodila. Pa smo 
imeli s to marelo še zabavo. 
Celo pot sem se potem trudila, 
da sem jo lepo skupaj spravi-
la, da je izgledala potem ka-
kor prava najboljša marela. 
Mislila sem že, da bi jo kar v 
vlaku pustila, morda bi jo kdo 
pobral z mislijo, da je dobil v 

govorili z našimi znanci in 
jaki iz različnih krajev, s 
terimi smo se po dolgih lf 
zopet sešli in si marsikaj p° 
dali, prijateljsko se pozdr« 
in se zopet razšli v nadi, 
še katerikrat tako snidemo. 
Zabavali smo se na lenif 
skem griču veselo in donv 
Vsega je bilo v izobilju. J| 
so se vrteli na ražnju in p'i 
da je dišalo po celem gn 
Vsega si lahko dobil za gWj 
želodec. Mr. Sagadin je p°: 

j al tam celo možgane —- ; 

menda ne svojih, ampaK 
janca. Ker sem bila ravno' 
leg, sem rekla, da jaz ji*1 

imam. — Reči moram, d" 
bilo na griču prav prijet«0: 
ta dan nam bo gotovo osA"' 

r 
v sili hotel razpeti, mu bo po-
kazala vsa svoja rebra. 

Nazadnje smo pa le srečno 
dospeli s strgano marelo v 
Chicago. Deževalo ni več in ko 
smo hodili po cesti, smo videli, 
da je bilo vse polno vejevja na 
tleh in tu pa tam razbite šipe, 
kakor po vojni. Izvedele smo, 
da je bilo v Chicagi strašno 
neurje, pomešano z debelo to-
čo in viharjem, ki je napravilo 
ogromno škodo. — Pri nas pa 
ni bilo nič hudega, le deževalo 
je. Nato smo se udeležile sv. 
maše ob pol 11. uri v cerkvi 
§v. Štefana- Okrepčila za naše 
želodce nam je pa preskrbela 
Mrs. Sagadin. Pri družini Jos. 
Ivukman smo dobile g. Šublja 
in g. Metoda Končana iz New 
Yorka, s katerima smo skupaj 
obedovali. Zveselili smo se, ko 
smo se tako nepričakovano 
skupaj sešli. — Mrs. Sagadin 
se na tem mestu prav lepo za-
hvaljujem za trud in delo. ki 
ga je imela z nami. Hvala le-
pa tudi družini Jos. Kukman 

domači sve se počutili in f 
sve, da čeravno sve šli s st! 
no marelo od doma, sve 
dar imeli srečo, da nama 
jalo solnce. Dnevi so bili 
ravno dovolj hladni, da " 
ni bilo prevroče. 

Četrti dan, v sredo, sve 
obrnili nazaj proti domu, * 
so naju pričakovali vsi rs1 

vedni, kaj bove povedali 
kaj vse sve videli. — Omei1 

naj tudi, da sve obiskali tc 

tiskarno in prostore Am. 
venca in Mr. Jerič naji je P 
jazno sprejel in nam razlO' 
vse prostore, za kar mu W 
lepša hvala. -
hvala še enkrat vsem, s 
rimi smo se v teh dneh 
Vi pa g. urednik nikar ne l)f 
nite mojega dopisa v koš, 
kor sem jaz svojo strgano 11: 
relo. Prizanesite mu, naj sfj 
roča rojakom, da sve srečnCj 
zadovoljno zopet doma, od* 
der kličevi vsem še en'{f' 
good-bye. Mary Obi«'1 

(Dalje na 3. str.) 

Končno n 
m 

"TARZAN IN ZLATI LEV' (49) (Metrnoolitan Newspaper Service) N a p i s a l : EDGAR RICE BURROUGHS 

K o je Tarzan priplezal v veliki stolp palače 
demantov, si je oprezno ogledaval. Na enkrat 
zaRleda na hodniku čudno staro postavo. Bil 
je suh in ves osivel starec, ki je stal na nekem 
hodniku podoben stolpni lini. Tarzan je potegnil 
bodalo, misleč, da se bo treba boriti, toda ča-
stitljiva starost starea ga je očarala, da je ob -
stal. Starcc ni bil divjak. " K d o si t i?" je nago-
voril starec v angleščini, kar je Tarzana narav-
nost dirnilo. 

' Kako si prišel ti semkaj?" je vprašal stari 
mož Tarzana, to pot v narečju opičjega rpdu 
Nato ga- je-itiasovoril zopet v angleščini rakdč: 
"Vesel sem, da sem doživel čas, da čujem zopet 
cl^dki angleški jezik. Nič se me ne bo j . Mene 
se nimaš nič bati." — " P o t e m govori odkrito 
in resnično,' ' ga nagovori Tarzan. "Jaz sem tu-
kaj in iščem belo žensko, ki BO j o ujeli Bolga-
niji. Je li ona na varnem?" . " O n a je tukaj in 
bo varna še kaka dva dni," odgovori starec. 

Po tem jc starcc pojasneval Tarzanu, kako je 
. prišel v ta kr<jj. Povedal je, da je šel s svojim 
sinom Sianlejem von Hartoenora na raziskova-
nje. Kako sc mu je izgubil sin. Nekoga dneva 
potem je šal na lov in prišel v roke neznanim 
zamorcem, ki so ga odvedli v sužnjost. Posre-
čilo se mu je-da je ušel, nato taval sem in tis 
po džungli in končno je zašel v to dolino. " U -
jeli so me in še zdaj sem tukaj. Zakaj me nisc 
umorili ne znam. . ." je jenjal. 

" Z d a j sem praktično cdon izmed njih. Naučil 
sem sc njihovega nerodnega jezika, a-še vedno 
upam in sem gojil upanje, da dobim enkrat pri-
liko, da pobegnem." — Nekaj časa molči in 
nadaljuje: "Brezupno jo stanje tudi za njo , sla-
sti ker so Bolganiji izvedeli, da je ona kraljica, 
njihovih najhujših sovražnikov Oparcev. 
Lahko ti povem kje je, a rešiti je nc morem." 
— "Jaz lahko poskusim," reče Tarzan. " A m p a k 
izjalovilo se ti b o in boš umrl." — " N e ver-
jamem. Le povej kje se nahaja?" 

DENAR 
pošiljamo v Jugoslavijo in druge dele sv«' 
ta po dnevnem kurzu. Zadnje dneve dins»f 

stalno raste in se cene pogosto spreminja' 
jo. Računamo po ceni onega dneva, ko d"' 
nar prejmemo. Včeraj so bile naše c e n e : 

Dinarji: 
Za $ 3.00 130 Din 
" $ 5.00 220 Din 
" $10.00 465 Din 
" $10.60 500 Din 
" $20.00 ...' .960 Din 
" $21.00 1000 Din 
" $50.00 2400 Din 

Za izplačila v dolarjih 
Za $ 5.00 pošljite....$ 5.7-
Za $10.00 pošljite....$10.^ 
Za $15.00 poš l j i te . . . . ? !^ ' 
Za $20.00 po6]jite....$21.0" 
Za $25.00 pošljite....?^'-01. 
Za. $40.00 pošljite....S41-2' 
Za $50.00 pošljite....$51-

Vsa pisma in pošiljatve naslovite na: 

John Jerich 
( V pisarni Amcrikanskcga Slovenca) 

1849 W . C E R M A K RD. CHICAGO, 
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Zapadna 
Slovanska Zveza 

D E N V E R , C O L O R A D O . 

Naalov in imenik glavnih uradnikov. 

U P R A V N I O D B O R : 
Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: Geo. J. Miroslavich, 3724 Williams St., Denver, Celo. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4585 Logan St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Tha teller lilds.. Pueblo, Colo 

N A D Z O R N I O D B O R ; 
.Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornica: Mavy Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 
3. nadzornik: Joseph Škrabec, 412 W . New York A v.. Canon City, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: Leo Jurjovec, 1840 W. 22iul Place, Chicago, 111. 
2. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Messa Ave., Pueblo, Colo. 
3. porotnica: Rose Grebene, 873 E. 72nd St., Cleveland, Ohio. 
4. porotnik: Edvard Tomšič, Box 121, Farr, Colo. 
5. porotnik: Peter Blatnik, Box 280, Midvale, Utah.* 

U R A D N O G L A S I L O ' 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W. 22nd St.. ChicaKo, 111. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora Proš-
nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine ,kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmo-.ni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osein oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 
SLOVENCI , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O l •J! , O<>OO0O<KM)OCK)<MKKH)<H>O<KH) owowpoo ̂ »OOOOOOOOOO^^OOOOO^ 
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« Dopisi lokalnih 
p društev 
^feBBiiBitiiMwMililMi"" tt iMii'B""fT't 
12 URADA DR. PLANINSKI 

BRATJE ŠT. 5 Z.S.Z. 
Leadville, Colo, 

Nesreča nikoli ne počiva ne 
Pozimi in ne poletu in ko se je 
Pri nas začel poletni čas, da smo 
'ahko na prostem. Starejši in 
^lujši in je nesreča doletela 
^'Užino Matt Yamnika da so 
^rubili svojega ljubljen, sina, 
stai;ega komaj 13 let, ko je šel 
pa .^Prehod s tovarišem proti 

Hlifornia Gate gledat kako lju-
dje ^ato izpirajo in je pridrvel 

RAZGOVORI O RAZOROŽITVI Bro. Joseph Jenkins fortunate- .picnic all week on a slide at the 
ly got a job that keeps him busy 
iate hours, but not too busy to 
put in several more hours of 
work on this picnic. Joe is also 
an up-and-coming young man— 
watch him! 

Bro. Joseph Tezak stands a 
good chance of losing his "fu-
ture", but when she learns how 
much he is doing for our doings, 
she will not hesitate to forgive 
and forget his absense from the 
front gate session. Eh! What? 

Sisters Mary Novak and Helen 
Miroslavich, with their captivat-
ing smiles and irresistable 
charm, have done much on the 
sale of tickets, gathering of ads 
and donations. Bros. Grande 
and Stonich are assisting those 
in charge wonderfully well. 
Even when Frank and Vine took 
Tezak on an extended motor 
drive over the 4th, they mixed 
business with pleasure. I mean 
our picnic business,—or was it 
drinks they were mixing? 

Sister Mary Kucler is walk-

iz SLOV. mum. 
(Nadaljevanje z 2. strani ) 

Alpine Theatre and when it was 
flashed on the screen a youngs-
ter down front (probably an 
United Comrade) shouted: "Gol-
ly—Trail Blazers! Gee Whizz, 
my mom and dad belong to that." 
This remark brought a round 
of laughter and applause. 

Quite a few members whom 
we did not see for a long time i 
attended meeting last time. 
Too bad we can't have an elec-
tion, or some other such draw- i" 
ing power, every meeting so i 
that such a fine, large crowd ^ ^ ^ r 
would be in steady attendance.! ... ' , ' ' , ,'lt 1 , , , j , piti. Od odbora se slisi, da We have been rather crowded l . . . . , , . , , , bo tisti dan na pikniku prava with much important business i . v . 1 . . v domača starokrajska zabava. 

PREŠERNOV PIKNIK V 
RYE, COLO. 

Pueblo Colo. 
Veliki ljudski piknik, kate-

rega priredi slov. pevsko dru-
štvo Prešeren iz Pueblo, Golo., 
se vrši v.nedeljo dne 16. julija 
v lepem Prešernovem domu v 
Rye, Colo. Na programu bodo 
razne dirke, petje, ples in pro-
sta zabava. Za mal denar bo 

za jesti in 
se 

for the last five months, more 
than in former periods, 
after the convention we 

and .Tem potom Prešeren vabi vse 
w j j l pueblske Jugoslovane, da se 

again be able to relax and hive | t e i{a p i k n f i k a , b e l e ž i j o v naj-
shorter, peppier meetings. It is l ^ f 1 . a t e v i l u ' N a d f 1 - ' e n a j " 
remarkable how our members f ^ n d n e j e vabimo tudi vse 
understand the situation and re- »ase rojake ,z bližnjih 
main patient through it all. " f ' P r ^ V * 

it should be. iWalsenburga in okolice . Na-
dalje, ako mogoče, pridite iz That's the spirit as 

We were sorry to receive the 
ing away with the honors of sad news that the beloved mother 

0 dol po elij in ni mogel u-
da ne bi bilo nesreče in 

tudi fantek je mislil uteči 
nesreči, je ga pa kolo že pod sebe 
dobilo in mu dalo tako hude po-
škodbe v notranjosti, da je raj-
ni Mattie čez eno uro poškod-
bam podlegel na njegovem domu 
525 W. 2nd st. 

Rajni Mattie Yamnik je bil 
Priden in marljiv učenec v šoli 
in strežnik v cerkvi sv. Jožefa 
ga bodo tudi Father G. M. Trunk 
Pogrešali in tudi vsi drugi farani 
^ Posebno pa starši, ker je jim 

tudi tako marljiv, da je prijel 
Vsako hišno delo.. 

„ ftajni Mattie Yamnik je bi) 
clan v dveh društvih v ml. od-
delku. Pri društvu Planinski 
firatje št. 5 ZSZ. in pri dr. sv. 
J°žefa št. 56 KSKJ. Rojen je 
b»l 18. feb. 1020, umrl je 26. 
}u«ija 1033; pokopan je bil 2. 
^li ja in spremljen k večnemu 
Očitku s peto sv. mašo, katero 
s° darovali Father G. M. Trunk. 

Mattie Jamnik je imel dosti 
Prijateljev in tudi so se udeležili 
Pogreba z Mlad. oddelkom, 

0 so bili pogrebniki za zasta-
l i m lepo v redu korakali iz 
^rUštveno dvorane do hišo ža-
,°sti in potem za krsto do cer-

za to gre lepa hvala vsem 
lstim, katerj so se udeležili 

^°&reba in tudi vsem staršem 
obeh društev, da ste otroke 

|1;i pogreb opozorili, da je bil 
te,n večji. 
^ ragi Mattie, odšel si od nas 

v najlepših cvetočih letih k 
^čnemu počitku in večna luč 
. 0 svetila tvoji nedolžni duši 
111 telo naj v miru počiva na 
Pokopališču sv. Križa. — Dru-
4Jni Matt Jamnik pa izrekamo 
nuše sožalje. 
. Dalje prosim vse tiste člane 

članice dr. Planinski Biatje 
^ 5 ZSZ., kateri dolgujejo 
društvu asesmente, da v krat: 
* em povrnejo do 25. julija. — 
•^ko ne povrnete, boste su-
spendirani in suspendirali se 
J.°ste sami. Zatorej vas pro-
gJm' skrbite za društvo, da bo-

,e Plačevali asesmente in se 
hj treba zanašat na društveno 
. ^gajno, ker ste jo do kraja 
^erPali in vedite, da naša bla-

a ni Huntarjeva Banka, 

da lahko zaklada in čaka de-
set let. — Pozdrav vsem čita-
teljem Amer. Slovenca in vse-
mu članstvu ZSZ. 

John Savoren, tajnik. 
M̂nmmiKJiiiiiimHinmmtnTflEJUiinMimniiiiiMiinnMimiMiiî  
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CHICAGO YOUNGSTERS, 
BRANCH NO. 2 W.S.A. 

Chicago, III. 
Dear Members and Friends: 

Our next regular meeting will 
be held July 12, 1033 at 7 P. M. 
sharp, at the regular hall. All 
members are requested to at-
tend. 

At this meeting it will be dis-
cussed when the picnic shall be 
held, and many other things. We 
ask all you members to be pre-
sent, so that you will know 
about the picnic, when it will 
be, etc. 

The campaignship is closed, 
and we .shall soon hear what 
branch wins the first prize, and 
the other p*rizes. We havent 
any other news to be brought 
out, but we will write in next 
week more. See you at the meet-
ing. 

Two Unknown Pals. 
o 

PUEBLO BOOSTERS 
Pueblo, Colo. 

It has been a long time since 
any news has been heard from 
the Pueblo Boosters. They must 
be asleep. Come on Boosters, 
wake up and do something, not 
let the important thing such as 

Slika kaže N. Davisa (v ospredju na levo), načelnika 
ameriške delegacije i»a razorožitveni konferenci, s franco-
skim zun. mnistrom Paul-Boncourjem po pogovorih o razoro-
ževanju, ki so se nedavno vršili v Parizu. 

to attend the meetings drop. If 
you attend the meeting you may 
become a celebrity as lar as 
organization is concerned,sub-
sequently become a officer of 
the largest organization in the 
future. When you attend the 
meetings the officers or super-
visor teach discipline, integrity 
& to eradicate ill will towards 
tha public. Try to attend all 
meetings regularly, try to pay 
dues, and the main thing is try 
to be first in everything just as 
were last year won by getting 
the most new members, beat 
Denver in a wonderful ball 
game. Consider all these things 
and say, let's do it again. If a 
prize is given to the organiza-
tion who gets in most new mem-
bers let's see that the Pueblo 
Boosters get it. Not only for the 
prize but, it's a great honor to 
have a great and a fine club as 
the Pueblo Boosters. We better 
hustle to get in time for plans 
vhat we're going to have dur-
ing the convention. 

What happened about the ball 
team, doesn't the manager take 
it serious. He ought to be proud 
to be manager of the Pueblo 
Baseball team. Now come on and 
get the team organized and start 
playing to show where ever you 
go Pueblo Boosters is known. 

It's not very easy for me to 
attend meeting because I'm out 
on a farm but I'll go when I 

have chance. That is all I have 
to say. Adios. 

Just a Member. 

Sfesxbw-
ŠE ENA KRALJICA 

TRAIL BLAZERS LODGE 
NO. 41 W.S.A. 

Denver, Colo. 
THIS AND THAT. 

While this is being written 
the Picnic Committee, Officers 
and members are busy working 
on that "Picnic-Dance" at Vasa 
Park. If you ever watched the 
busy bees flitting from flower 
to flower, gathering in the 
honey, you have a fair idea of 
how these people are working. 

Bro. Louis Novak, Sr., who 
admits he is no "spring chicken" 
any more, is full of young ideas 
and gives full cooperation to the 
ideas and affairs of youth, work-
ing like a Trojan with them to 
make everything a success. 
Great stuff, Louis, — wish we 
had a lot more like you. 

Bro. Martin Piute is making 
many sacrifices and diligently 
putting in much time and effort 
for this project. Martin is good, 
prospective material for an of-
ficer some day. He deserves 
honors. 

champion ticket seller. My! How 
that girl puts it over! We're 
proud of you Mary. Bro. Miro-
slavich is a close second to Mary 
while reports coming in show 
that most all members are busy 
in this respect as well as in the 

of bro. Eugene Veraldi passed 
away. Bro. Veraldi rendered 
great and valuable service to our 
picnic affair through his. influ-
ence .advice and untiring and 
diligent work. He was a trem-
endous help to us. We all join in 

general work of the picnic. Wish extending sincere sympathy and 
we know what all were doing so consolation to bro. Veraldi in 
we could aknowledge it. his bereavement. 

In spite of his absence from , o u r , n e x t meeting will be held 
the city a good deal lately, and 0n Monday, July 17. Reports of 

KDO VE KAJ O TEM? 
Jaz, Jera Crocker, stanujo-

ča v McCook, Nebr., Route 3, 
sem prišla v Ameriko 1. 1020. 
Nekje v Chicagi živi sin moje-
ga strica Joneza Goršeta, mili-
jonarja, ki je umrl pred 40 
leti. Jaz sem hčerka Štefana 
Goršeta v Semičti, Slovenija. 
Ako bi kdo vedel z a naslov od 
sina mojega strica, naj mi bla-
govoli javiti njegov naslov, za 
kar mu bom zelo hvaležna. 

his injuries, Bro. Joseph Sha-
ball is doing his share. We are 
rejoicing that Joe is nicely 
recovering from injuries caused 
when he was pinned under his 
car after a reckless driver cut in 
too close and turned Joe's car 
over. Bro. Shaball is at present 
employed as a supervisor of a 
Forest Army crew near Boulder, 
Colo. 

Our Popish brothers from Re-
treat park were seen boosting 
the picnic at a filling station, 
but, this station was not the 
kind where you fill an automo-
bile. Bro. Joseph Lunka has 
recovered from a sprained an-
kle. We don't know if it hap-
pened when Joe was going down 
stairs after the 3.2 or when he 
was coming up. 

At this writing we are happy 
to learn that Mr. Matt Chemas, 
Sr., the father of bro. Matt Che-
mas and father-in-law of bro. 
Tony Zalar is much improved 
after his recent illness. 

We have been advertising our 

the picnic & By-Laws commit-
tees will be heard, other Jius-
iness will be taken care of and 
a nice social windup is being pre-
pared. Two Spot Dan. 

IZREDNA PRILIKA 
Na prodaj sta dva akra zem-

lje lepe lege v prijaznem me-
stecu Downers Grove, 111., ko-
maj 45 minut z vlakom od 
Chicage. Na prostoru se naha-
ja trisobna hiša (Cottage) in 
garaža za dve kari. Cena je 
samo $1250.00. Katerega za-
nima, naj piše ali pa pride po 
podrobnosti na A. Z. v uradu 
tega lista. 

S L O V E N S K A KNJIGA ZA 

K o n z e r v i r a n j e 
sadja, sočivja in mesa, tiskana na 
mimeograph b 120 recepti in vsem 
navodilom. Cena je 50e poštnine 
prosto. Angleška z 270 recepti 25c. 
Denar laliku pošljete tudi v znam-
kah po 3c. 

F R A N K L U K A N C I C H 
Midway, Pa. 

Golo. Springs in Canon Gity. 
Mi vam zagotavljamo, da 

boste prav dobro p ustreženi in 
da bo na pikniku dovolj zaba-
ve za vse. 

Zatorej na svidenje na Pre-
šernovem pikniku v nedeljo, 
16. julija 1933 v Rye, Golo. 
Za slov. pevsko dr. Prešeren: 

J. M. Germ. 
o 

FOSETNIKI SVETOVNE 
RAZSTAVE 

V našem uredništvu sta se 
zglasila te dni Mr. in Mrs. 
Geo. Cikovich iz South Bethle-
hema, Pa. Mudila se bota ne-
kaj dni v Chicagi. — V zad-
njem poročilu o posetnikih 
razstave se je vrinila neljuba 
pomota pri imenu Mr. Johna 
Dobraveca iz Franklina, Kan-
sas, da je bilo pomotoma zapi-
sano njegovo prvo ime za 
"Franka", kar je napačno. — 
Njegovo ime je John Dobra-
vec, kateri je obiskal več pri-
jateljev, znancev in sorodni-
kov v Chicagi. Z njim je bil 
Markovič iz Frontenac, Kans., 
in Mrs. Annie Jelovčan s si-
nom, iz Girard, Kans. Stano-
val je pri svoji nečakinji Mrs. 
Josephine Dobravec na Shef-
field Ave. 

"Skrb za dober tisk, razširje-
nje katoliškega časopisja, je 
zelo važna naloga vsakega ka-
toličana, tako mož kakor žena, 
deklet in fantov." 

— Rev. Bcnvenut Winlcler. 

ZA STARI KRAJ 

P O T O V A N J E : 

Če ste namenjeni v stari kraj, je v 
Vašem interesu, da se poslužite te naj-
starejše in zanesljive domače tvrdke. 

Pišite po Vozni red s cenami kart za 
i«se važne linije in parnike! 

CENE ZA D E N A R N E P O Š I L J K E : 
Za 
Zu 

Vsake vrste kraljic imamo dandanes. Tako nam kaže 
gornja slika takozvano "lovorjevo kraljico", kateri devlje 
governer države Pennsylvania, G. Pinchot, lovorjev venec na 
glavo pri nekih tozadevnih svečanostih v mestu Skytop, Pa. 

2a S 3;00._..Diii 
•Ca BiflO. .. Din 

10 .00—Din 
J0.60 Din 
20.0" Din 

1.30 
220 
465 
500 
1150 

2 1 . 0 0 
50.00 

Din 1000 
Din 2400 

/.a 
Za 
Za 
Za 
Za 

8.25 100 lir 
16.00 200 lir 
23.75 S0O lir 
31.50. 400 lir 
30 60 500 lir 
78.50 1000 lir 

156.00 2000 lir 

zneskih sorazmeren po-Pri večjih 
pust. 

Ker se cene sedaj hitro menjajo, so 
navedene cene podvržene spremembi 
gori ali doli. 

Pošiljamo tudi v dolarjih. 

Vse pošiljke naslovite na: 

LEO ZAKRAJSEK 
General Travel Service 
1359 Second Avenue, 
NEW YORK. N. Y. 

za vsakogar 
K A J S E J E GODILO pred približno dvajsetimi leti V 

Zanimivo se je spomniti . . . 
Amundsenova ekspedicija je odkrivala južni tečaj. Panama prekop 
se je ravno kopal. Avtomobilisti so nosili barvana očala in so se 
zavijali v platnene površnike proti prahu. Letanje je bil poizkus za 
predrzneže. Električne luči so bile samo za srečne družine v osredjih 
mesta ali v najbolj premožnih zunanjih naselbinah. 
V severnem Illinoisu, izven mestnih mej Chicage, je bilo približno 
160 mest, ki so prejemale elektriko. Toda njih postrežba je bila do-
ločena po uri in podvržena so bila kapricam vremena. Luči so se 
prižgale ob peti uri popoldne. Ob enajstih so se poslovile in za ostali 
del noči se je postrežba ukinila. Viharji so za nedoločen čas preki-
nili postrežbo. 

To je bilo v 1011. V avgustu tistega leta se jo organizirala Public 
Service of Northern Illinois. Pričel se je program intenzivnega raz-
voja. Leto za letom se j,e mogla nuditi elektrika in plin vedno večje-
mu številu ljudstva. Cena za to postrežbo se j,e znižala ponovno in 
ponovno. 
Danes je v ozemlju izven Chicage 322 mest in vasi, kakor tudi več kot 
8,000 vmesnih farm, ki prejemajo elektriko an plinsko postrežbo štir-
indvajset ur na dan, kar je omogočeno potom Public Service of North-
ern Illinois . . . za ceno, ki tvori najnižji znesek z«j važno potrebščino 
na družinskem proračunu. 

PUBLIC SERVICE COMPANY 
OF NORTHERN ILLINOIS 

Dve desetletji v službi severnega Illinoisa — zalagajoča elektriko in 
plin (1,000 kvadratnih milj, vključno mestno ozemlje, po katerem 

raste Chicago. 



ki oglasijo svoje prireditve, 

veselice, igre, itd. v 

imajo vsikdar dobro udeležbo 
in dober uspeh. 

"AMER. SLOVENCA" ne č»ta samo vaše 

članstvo, pač pa mnogi naši rojaki po vasi 

okolici. 

iiimaiii Milium] imumii 
union 
paši »IHIUOI 
»IMUNI 

Oglaševalne cene v "Am. Slovencu" so zmerne. 

AMERIKANSKI SLOVENEC 

Izpod »Golice 
SLAVKO SAVINŠEK, 

Povest z gorenjskih planin 

X S 8 & Full Pack — % 
No Slack Fillinq 

SAME PRICE 
AS 42 YEARS AGO 

25 ounces for 251 

ma.'MJ 
M I L L I O N S O F P O U N D S U S E D 

B Y O U R C O V E R N M E N T 

SreHa, 12. julija 1933' 

SAMOUMOR STARKE 
Chicago, 111. — Pred očmi 

številnega občinstva j e prete-
klo sredo utonila v laguni v 
Jackson parku 791etna Mrs. 
Celia Kendall, živeča v sose-
ščini Halsted in 26. cesta. Eno-
stavno odkorakala je v vodo. 
Dva moška sta takoj skočila 
za njo , toda, ko sta jo privlek-
la ven, je bila starka že mrtva. 

Š I R O M J U G O S L A V I J E 

Beda 
Nedavno je nekega jutra 

našla ga. Somerjeva v La-
škem, pred svojo hišo ovoj , iz 
katerega je gledalo dvoje oče-
sc, komaj par mesecev starega 
deteta. Poleg je bil listič, na 
katerem je stalo, da j e otroku 
ime Angelica in da ga otroko-
va mati ne more preživljati, 
radi česar prosi najditelja, da 
poskrbi za otroka. 

o 
Obup 

Komaj 27-letni slikarski moj-
ster A. Butja v Ormožu se je v 
Ustni delavnici ustrelil, tako 
da je šla krogla tik pod mož-
gani skozi glavo. Vzrok seve-
da pomanjkanje vere in pa hu-
de gospodarske razmere. 

o 
Iz zapora pobegnil, a se vrnil 

nazaj 

Ka je kaznjenec Stanko Ze-
lič čistil pisarno predstojnika 
mariborskega kazenskega so-
dišče, se j e oblekel v predstoj-
nikovo suknjo in zbežal iz za-
porov. Drugi dan se je sam vr-
nil nazaj v zapore. 

o 
Mutec j e izpregovoril 

Nekega Jozveta 30-fletnega 
možaka so že dalje časa opa-
zovali ndvomeški orožniki. 
Zlasti jim je bil sumljiv, ker 

Jže polni dve leti ni dal glasu 
od sebe, ampak se je hlinil, da 
j e mirtast. Tako so ga pred 
kratkim prijeli nekje pod Gor-
janci in ga zaprli v Novo me-
sto. Pa se je nekega jutra spo- j 
zabil, da je orožniku, ki jej 
prišel v n jegovo celico in gaj 
pozdravil z "Dobro jutro," od-
zdravil z istimi besedami. Ta-
ko ozdravljenega so odpravili, 
v njegovo domovinsko občino^ 
pri Varaždinu. 

o 
Otrok pod vlakom 

Na železniški progi pri voi 
glajskem mostu v Čreti pri 
lju se je igral dveletni sinček 
progovnega delavca, Ivan Že-
le. Otrok ni opazil vlaka, kijj 
se j e bližal, šele v zadnjen1 

trenutku se j e skušal umakni'; 
ti, a ga je zadel odbi jač loko-; 
motive in mu razbil glavo. 

o 
Nepoboljšljiv pretepač 

•I 
V Selakovi gostilni v Novi 

Bučki so pili. Med njimi je bil 
tudi neki mladenič Šterk i4 
Hrastulj. Na poti domov je ko-
rakal sam in sta ga napadla 
dva buženska napadalca, ka-
tera so orožniki izsledili. Ene-
ga so že prej iskali, ker je ime! 
še tri mesece za odsedeti. Se 

mu je zdelo morda premalo. 
o 

ŠIRITE AMER. SLOVENCAI 

P O S E T N I K T S V E T O V N E 
R A Z S T A V E — P O Z O R ! 

Ustavite se v Milwaukee v edi-
nem slovenskem hotelu, od koder 
dobite nadulično železnico v Chi-
cago samo en blok stran. 

The GROVE HOTEL 
in RESTAURANT 

F R A N K S E D M A K , lastnik 

Jeza. — " Z a k a j gledaš tako 
mračno ? " 

"Pravkar sem se hotela nad 
nečem jeziti, pa sem pozabila-
nad čem..." 

. * * * 

Miha na pošti. — Miha (n!1 

pošti : ) "Al i je kaj pošte 
Miha Buzakljuna ? " 

Poštar: " Z a kam? Ali n* 
poste restante?" 

Miha: "Jezus Marija, nisei" 
protestant, ampak katol ik!" 

SLOVENCEM IN HRVA-
TOM 

za popravo elektrike in vo-
dovodnih cevi po zelo nizki 
ceni se pr iporoča MartifS 
Vuksinič, izvežban elektrik 
in plumebr. —Nas lov : 9758 
Ave. J. Telef. Regent 0209, 
So. Chicago, 111. 

TISKARNA 

AMERIKANSKI SLOVENEC 

Društva*— Trgovci - Posamezniki 
dobijo v naši tiskarni vedno solidno in točno postrežbo. Priporočamo, da pred« 
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas n! nobeno naročilo preveliko, nobeno premaio. 

Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. A 

Pojasnila vam da vsak lokalni agent ali 

HAMBURG-AMERICAM LINE 
_ _ _ 177 N. MICHIGAN AVE., CHICAGO, I L L . , 

zagleda skozi okno v noč. Mati pridejo za njo 
z lučjo, za njimi pa oče, ki so skrbno zapahnili 
zadnje duri in še na prednjih poskusili, če so 
dobro zaklenjene. 

Mati postavijo luč na zapeček. 
"Zdaj pa povej, dekle, kaj imaš!" trdo vpra-

šajo oče Cilko. 
A Cilka molči. Samo oči zapre za hip, potem 

pa se spet zastrmi skozi okno. 
"Vidiš, taka je , " se jeze oče napram materi, 

"očetu in materi nič, kakor da sva ji tuja; 
hlapcu pove, kot bi njen oče bil." 

"Cilka, daj, povej, kaj je s teboj?" vprašajo 
mati in se primaknejo k hčeri. 

Tudi njim ne odgovori Cilka, 
"No, takole j e ! Pa ugani, če moreš!" se že-

nejo oče. 
"Kaj pa sta imela z Janezom?" sprašujejo 

mati dalje. 
"Sem že rekel: Janez ji je samo v potuho. Z 

njim nima dekle ničesar. Toda za nekim tiho-
tapcem sili v Golico." 

"Mislila sem, da za financarjem, ki pritiska 
za n j o ! " 

"Tudi meni se je videlo; toda Janez pravi, 
da ne. On že ve ! " 

"Cilka, povej no, saj vidiš, kako naju skrbi!" 
prosi mati hčer. 

Dekletu zrastejo solze v oči. Ustnice pa tišči 
skupaj in le še bolj bleda je v obraz: kakor 
smrt. 

Tedaj vnovič poči na Golici. En strel, pa drug 
odgovori ostrejši in jasnejši. Cilki se razpro 
oči na široko, z obema rokama se zgrabi za srce, 
zgrudi se na mizo in glasno zaihti. 

"Kaj zlodja imajo nocoj tam gori?" sunejo 
oče iz sebe in stopijo k oknu, da prikrijejo bo-
lečino, ki jim je stopila iz srca v oči, ko vidijo 
bridkost hčerino. 

Tudi mater zmore. Nagnejo se k Cilki in 
solze se j i udero po licu. Oče vidijo vse to. 

"No, zdaj se pa še ti cmeri, stara!" vržejo iz 
sebe trdo, pa se zasučejo in odidejo v hišterno 
ter ležejo na posteljo oblečeni. 

Mati sedejo k Cilki. Roko j i polože okrog 
vratu. Obe sta tiho, obe jočeta. Prva pre-
maga mati bolečine in solze. S trdo, žuljevo 
dlanjo gladi lase jokajoči hčerki in molči. Go-
vori samo njeno srce, ki se vedno razločne je 
približuje hčerinemu srcu v veliki, vseodpušča-
joči, vserazumevajoči materinski ljubezni. Tr-
da in okorna dlan, ki boža zlate lase, žuljava je 
desnica, ki rahlo briše solze in stiska hčerko k 
sebi; mrzla je, ker je vsa kri v srcu, kakor je 
ljubezen materina le v srcu vsa, ne na jeziku. 
Toda kakor je mrzla in trda in okorna in žulje-
va božajoča roka, vendar omehča bolečino, ven-
dar umiri besnenje v srcu, ker je roka mate-
rina. 

Tudi Cilki seže v dno duše ta dobra materina 
roka. Čuti, kako prosi, čuti Cilka, in ledeni 
obroč, ki ji stiska srce in jo v dušo zebe, se 
prične tajati pod božanjem materine roke. Ču-
ti kako seza ta dobra proseča roka v njeno sr-
ce, čuti, kako prosi, kako se ji dobrika, kako 
tolaži: povej, hčerka, in laže ti bo ! Povej ma-
teri, ki je mati, če nočeš očetu, ker je samo oče. 

Tedaj se v Cilki vzpne in iz dna duše se ji iz-
trga krik na pomoč: 

Krčevito se oprime Cilka z obema rokama 
materine desnice, vnovič plane v j ok ; pa na-
sloni glavo na materine prsi, da v njeno srce 
izihti svojo skrb in bolečino. 

(Dalje prih.) 

N O V A SVETNICA 
V vatikanski baziliki so pro-

glasili za blaženo sestro Vin-
cenco Gerosa iz Lovere pri 
Bergamu v Italiji. Te dni so v 
smislu predpisov o preiskavi 
glede kandidatov za svetniško 
čast odprli grob ranjke, in si-
cer v navzočnosti cerkvenega 
sodišča in zdravnika. Truplo 
sestre Vincenoe je zelo dobro 
ohranjeno. Po obrazu j o je še 
mo*goče spoznati. Od trupla so 
vzeli dvoje reber kot relikvijo, 
eno so odnesli v Rim, drugo pa 
so izročili škofu v Bresciji. 

o 
M A Ž A PROTI DAVICI 

Profesor Lowenstein, ki de-
luje v Sieroterapevtičnem zavo-
du, DjU'naj, j e sestavil poseb-
no mažo proti davici. Po 45 dneh 
uporabljanja tega mazila, ki se 
namaže otroku na hrbet, se o-
trok imunizira proti davici. Za 
to se porabijo trije lončki tega 
mazila. Ce grozi otroku okuže-
nje z neposredne bližine, v dru-
žini sami ali kakem zavodu, po-
tem je še vedno najbolj pripo-
ročljiva uporaba injekcije proti 
davici, seveda ta učinkuje samo 
nekaj tednov. 

o 
D R A G STARTNI STREL 
Znana filmska zvezdnica Ka-

the v Nagy je bila povabljena, 
naj sproži startni strel, ki bo 
dal znamenje za začetek šest-
dnevne kolesarske dirke v Kel-
morajnu. Zvezdnica se je odzva-
la povabilu, imela pa je smolo, 
da si je pri startnem strelu ra-
nila roko in zdaj toži športne 
prireditelje za odškodnino v 
znasku 25,000 mark. Pravi nam-
reč, da je za rano odgovoren 
funkcionar, ki j i je dal v roke 
pištolo za startni strel. 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA | 

ROJSTVO IN SMRT V JU-
GOSLAVIJI 

Po uradnih podatkih je bilo v 
posameznih letih na 1000,prebi-
valcev sledeče število rojenih, o-
ziroma umrlih: leta 1925 roje-
nih 34.2, umrlih 18.7, leta 1926 
rojenih 35.3, umrlih 18.8, leta 
1927 rojenih 34.3, umrlih 20.0, 
leta 1928 rojenih 32.7, umrlih 
20.4, leta 1929 rojenih 33.3, u-
mrlih 21.1. V letih od 1925 do 
1929 je bilo torej na 1000 pre-
bivalcev v Jugoslaviji rojenih 
33.9, umrlo pa je 20.0 oseb na 
1000 prebivalcev. 

o 
A N E K D O T A 

Peter Altenberg se je bil ne-
koč zmenil z nekim dunajskim 
gledališkim kritikom, da se do-
bita drugega dne ob 12., a ni 
prišel na sestanek. Kritik je pe-
snika poiskal v njegovem stano-
vanju in ga je našel v postelji. 

"Kako morete biti tako leni?" 
je vprašal. 

"Nisem len," je odvrnil Alten-
berg srdito. "Če ležim, še ni re-
čeno, da sem len." 

"Na ta način se boste še zga-
rali do smrti," je menil obisko-
valec. 

o 
TRI MILIJONE OSEB OBIS-

K A L O R A Z S T A V O 
Chicago, 111. — Precej začu-

dena je bila 58 letna Mrs. E. T. 
Lila Burke, ki je prišla semkaj 
iz Morristown, N. J., ko je v ne-
deljo popoldne stopila na raz-
stavne prostore in bila tamkaj 
slovesno sprejeta od posebnega 
odbora .Nameravala je namreč 
obiskati razstavo kot vsak drugi 
posetnik, a je naletela na tak 
sprejem. Razložili so ji nato, da 
je ona ravno trimiljonska oseba, 
ki je stopila skozi ograjo, in ko't 
taka je bila deležna posebne po-
zornosti. 

v JUGOSLAVIJO 
Moderna udobnost in neprekosljiva postrežba 
v vseli razredih... Tedenska odplutja iz New 
Yorka... Pripravne in hitre železniške zveze 

iz Hamburga 
616-618 So. 5th St., Milwaukee, Wis. 

Tel. Broadway 5947 

-"i reckon some of 
here." lovers of natchur have beea 

"Domov pojdi in spat. Dovolj je neumno-
sti ! Saj vidiš, da ne moreš dalje!" 

"Pojdi , Cilka!" prosi Janez, ki še vedno kle-
či ob dekletu. 

" T o d a M a t e v ž ? " potoži dekle. 
"Jaz grem gor, Cilka, samo ti pojdi domov, 

da ne bodo oče hudi !" 
"Tudi ti ne pojdeš nikamor, Janez," branijo 

oče. „ .„..«, 
Cilka vstane in stopi tesno k hlapcu: 
"Janez, pojdite gor in poglejte, pa mi pridite 

takoj povedat !" 
"Bom Cilka, bodi brez skrbi !" 
"Tak pojdimo že ! " sili Hribar. 
Cilka stopi k njemu in mimo njega nazaj pro-

ti domu. 
"Lahko noč, Šinkovec," pozdravi Hribar. 
"Lahko noč," zamrmra stari, odide k durim, 

toda na pragu se ustavi in gleda za odhajajo-
čima. V mislih pa hodi za sinom Matijo, ki je 
tudi med tihotapci. Davi je odrinil, nekaj go-
voril o nevarnosti, pa sam Bog ga razumi. Hva-
la Bogu, da je vsaj Janez ostal doma. Hudo 
je, ko človek nima zemlje več ko za tri koše in 
si morajo sinovi služiti kruh s tihotapstvom. 
Svari stari Šinkovec mlada dva, pa sta neugna-
na, posebno Matija. Nehote se ozre proti Go-
lici in v srcu gloje skrb za sina, ki je v smrtni 
nevarnosti. 

"Janez, ali ti ne greš?" se obrne Hribar na-
zaj. 

Janez ne odgovori ničesar, obrne se in krep-
ko stopi po stezi navkreber, zavije čez Jesenico 
in utone v noč in v boršt. 

"Bog nas varuj, zdaj je še dekleta pri jelo!" 
potoži sam sebi stari Šinkovec, zapre duri in 
gre leč. 

Hribarja je Cilkin beg močno ujezil. Za čas 
ga je premagala skrb in ljubezen za edinko, ali 
ko j o j e spet. našel, se je brž spremenila mehko-
ba v trdo skorjo in zdaj sama jeza gori iz nje-
ga. In sram, ker mu je dekle naredilo sramo-
to, da je hotelo za tihotapci v Golico! In ravno 
Šinkovec je moral videti njegovo sramoto. 

"Sram te bodi, Cilka," da,Hribar duška svo-
j i jezi, ko prideta mimo cerkve. In čez nekaj 
časa zopet: 

"Za kom si šla?" 
Dekle molči. Stari j o gleda od strani. Bleda 

je, strašno bleda in še vedno jo žene sapa. 
"Ne boš povedala?" 
Dekle mu ničesar ne odgovori, vso pot do do-

ma ogovarja oče, sili v njo zlepa, grozi zgrda, 
ali dekle je tiho in nemo, kakor bi bilo kamen. 
Samo zdaj pa zdaj se ozre nazaj na Golico in 
oče vidi, da ji blišče solze v očeh. 

Doma je luč in mati stoje na pragu ter jo-
čejo. 

"Cilka, oče, kje pa sta bila?" 
"Za tihotapci je hotela!" 
" K a m ? " 
"Za tihotapci! Take ste matere; ničesar ne 

vidite, kaj se za vašimi hrbti plete! Ti, stara, 
si kakor *druge!" 

"Križ božji, kako pa naj vem?" 
"Preteti Janez, Sultana ni odvezal. Čaka naj ! 

Pa še tebi je v potuho, deklina nemarna," se 
jezi Hribar, ki je šele sedaj opazil, ko se mu je 
pes vzpel na koleni, da j e privezan. Odveže ga. 
Pes plane naravnost k Cilki in se vzpne po nji. 
Ali Cilka ga nocoj ne vidi, ne čuti, bleda in ti-
ha gre mimo matere v hišo. Okno je odprto in 
ravno na Golico se vidi skozenj. Cilka sede za 
mizo na stolico. ''Nasloni obraz v dlani in se 

POZOR! 
Na tisoče Slovencev 

in Hrvatov se mi je 
zahvalilo za m o j a 
zdravila, katera so ra-
bili z najboljšim utpe-
hom, kakor za lase, 
reumatizem, rane, in 
za vse druge kožnt 
in notranjrie bolezni 

Mnogi mi pišejo, da je moj brezplačni 
;enik vreden za bolnega človeka nad 
*500. — Zaradi tega je potrebno, da 
Vsakdo takoj piše po moj brezplačni 
•enik za moja R E G I S T R I R A N A tu 
G A R A N T I R A N A Z D R A V I L A . 

J A K O B W A H C I C , 
1436 E. 95th St., Cleveland. Ohio 

izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejših cenah, 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

Mnogi so se o 

WencelsDairy Products 
2380-82 Blue Island Avenue, Chicago, Illinois 

Telefon Roosevelt 3673 

Č I S T O M L E K O ZA VAŠE ZDRAVJE, 
ZA VAŠE OTROKE IN Z A CELO DRUŽINO, 

Na razpolago vam za vaše zdravje v svpjih novih modernih 
svetlih mlekarskih prostorih. 


